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TESTVÉRHÁBORU.

Csintalan gyermeki 
Zajos Mexiconak 
Gyilkol szorongatnak. 
Karddal csókolóznak. 
Holnap bitón szárad 
A ma megváltója,
S ingatag lelkű nép 
Felé átkát szórja.

A szabadság lelke 
Szolgában nem fér meg: 
Nem való gazdának.
Ki rossz volt cselédnek. 
Aki szabadságból 
Kovácsol bilincset.
Meg nem érdemelte 
A legdrágább kincset.

Ahol a testvérharc 
Mindennapos vendég. 
Katonaság lázong,
A polgári rend ég:
Nem szabadság kell ott. 
De pálcás tanító. .. 
Uralmát külömben 
Megtartja bus bitó.

SZÁLLÓ-IGÉK.

Megjelent neki az angyal.
Tliroopon bál volt, ahová elment 

egy dttnmorei magyar is még pedig a 
kutyájával; mert arra számított, 
hogy verekedés esetén a kutyája se­
gíteni fog neki. A mi magyarunk a 
kutya erejében bizakodva vitézkedni 
kezdett, amire úgy kupán ütötte egy 
throopi atyafi, hogy a kutyáját is bő­
gőnek nézte. A dunmorei magyar igen 
eiszomorodott és azt mondogatta az 
érdeklődőknek, hogy megjelent előtte 
az angyalkája és azért busul.

Ha valakit megraknak, azt mond­
ják róla a vidéken:

— Ennek is megjelent az angyal.

Biztos, mint a clarksburgi hódi a 
hazamenésben.

Egyik clarksburgi bodi elment a 
szomszédba beszélgetni és természe­
tesen a pohárral is folyt a beszél­
getés. Annyira ment a dolog, hogy

mikor a hódinak haza kellett volna 
mennie, ugyancsak cifrázta a lépést. 
A többiek erre lámpást kínáltak neki, 
de a kapatos bodi kijelentette, hogy 
ő sötétben is eltalál haza. De bizony 
négykézláb ért haza a bodi és ugyan­
csak hajtatta a kezeit. A véle lakók 
megnézték a kezeit és ijedten látták, 
hogy minden ujja hátrabicsaklott. De 
volt is dolga a doktornak, amig hely­
re'. ökdöste őket.

Most ha valaki kapatos fővel bo­
londot csinál, ráolvassák ott a fönti 
mondást.

Eltalálta, mint a fiilesdiek a hízót.
A Szatmár megyei Fülesd község­

ben nagy disznóölést rendezett az 
Amerikát járt atyafi. A családi ünne­
pélyre meghívta a rokonokat és a 
szomszédokat. Előző este a magló 
kocát is odazárták, ahol a hízók vol­
tak. A nagy nap reggelén a meghí­
vottak alaposan felöntöttek a szesz­
ből és a magló kocát szúrták le első­
nek a hizók helyett.

Ha valaki alaposan téved valami­
ben, azt mondják róla a vidéken:

— Ez is eltalálta a hízót, mint a 
fiilesdiek.

Megsiratták, mint az anyadisznót.
Lorainban két Zemplén megyei me­

nyecske szomorú levelet kapott az 
óhazából. Azt írták nekik a levélben, 
hogy odaveszett nyolc malac az any­
jával. A menyecskék elértették a dol­
got, s azt hitték, hogy a nyolc malacra 
ráadásul meghalt az anyjuk. Sírtak 
is egész nap keservesen. Mikor a férj 
hazajött a gyárból, nyakába esett az 
asszony és sirt, hogy meghalt az 
anyja. A férj elolvasta a levelet és 
nevetve szólt az asszonynak, hogy 
nem az ő anyja halt meg, de a ma­
lacoké. És egyszerre nagy lett az 
öröm.

Ha most valaki megfelelő nagy ok 
nélkül rémségesen elkeseredik, azt 
mondják róla Lorainban:

— Siratja az anyadisznót.

Kikapta a polgárlevelet.
Az elderadoi bodik nagyban ké­

szültek', hogy kikapják a polgárleve­
let. Az ánglius “bueser” erősen biz­
tatta őket, hogy ő biztosan megszer­
zi nekik a “papirt”. A bodik még a 
bajszukat is leborotválták, csakhogy 
annál biztosabb legyen a siker. Igen 
ám, csakhogy a bodik “zöldek” vol­
tak és igy csak az “első papirt”

kaphatták meg. Dühösek is lettek 
szörnyen és meg akarták bicskázni 
elveszett bajszuk miatt a bucsert.

Ha valaki felsül, azt mondják ott 
róla:

— Kikapta a polgárlevelet.

A borbélysegéd, amint először vé- 
giglmz a vendég arcán a. beretvával. 
megkérdi:
- Fáj?
— Igen.
A fiú kipróbálja a beretvát a ke­

zén.
— Még fáj?
— Igen!
A fin még erélyesebben tompitja a 

beretva élét.
— És most?
—- Még mindig fáj!
— Az ördögbe is! De hát hol fáj ?
— A lábamvn... egy átkozott 

tyúkszem!
--------o--------

Jobban tudja.
Jó töltött káposztát főzött tiszte- 

letesné asszonyom. Dicsekedik is ve­
le kurátor uram előtt a tiszteietes.

— Nem adnám oda ezt az asszonyt 
a fél világért!

— Én meg, mondja a kurátor, oda 
nem adnám a magamét az egész vi­
lágért.

— Lám apjuk, mondja a tisztele- 
tesné, csak jobban szereti kurátor 
uram a feleségét, mint te.

— Sose hidd anyjukom! veti rá a 
tiszteietes. Csak nagyobbat hazudott.

Házias.
— Hát megvallom, a kisaszony tet­

szik nekem, csak az a kérdés, hogy 
elég házias-e. mert nálam ez a fődo­
log!

— De még mennyire házias! A 
nyáron kiment tűvel és cérnával a 
búzaföldre, mert úgy hallotta, hogy 
az egyik madárijesztőnek a kabátján 
leesőfélben vannak a gombok...
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Vidéki krónika.
Segített magán.

Detroitban egy atyafi vasárnap el­
ment a szalonoslioz és egy láda sört 
kért tőle. A szalonos kijelentette, hogy 
vasárnap van és így nem adhat sört; 
mert meglátja va aki és hajba kerül. 
Az atyafi erre biztosította, hogy so­
se féljen, nem látja meg a sört sen­
ki fia. És a szalonos nagy csodálko­
zására eldugdosta a láda sör tartal­
mát az “ókontris lajbi” zsebeibe, 
sőt még ráadásul egy üveg mérges­
nek is akadt helye a rejtelmes laj- 
biban.

Szerelem és politika.
Missouri ál am egyik magyarlakta 

telepére odavitt a szél egy tejfölös 
szájú ténsurat, aki hamarosan min­
denkit letorkolt. Eleinte s'került is 
neki minden, később azonban a józa­
nul gondolkodó emberek rájöttek a 
csalafintaságra és ugyancsak rájárt 
a rúd a ténsurra, akinek az volt a 
szavajárása, hogy a szerelemnek és 
politikának utjai kifürkészhetetle- 
nek. A mondás be is igazolódott raj­
ta; mert egy helyen föl akarta zavar­
ni a házibékét és akkor kék szemeket 
kapott, az egyletből pedig kivágták, 
mint huszonegyet.

A vallomás.
Mulatozás közben ugyancsak el­

ázott a south riveri hódi és hazame­
nőben utcahosszat nótaszóba öntötte 
bánatát. A mészárszék előtt megál­
lóit és eszébe jutott, bogy ott lakik a 
kedvese. Nekiment tehát a ház előtt 
álló nagy fának és kezdte neki valla­
ni a szerelmet. Mindössze csak egy 
csókot kért. hanem a sok vallomásra 
nem jött felelet. Végül is a közelben 
kérődző tehén megunta a sok epeke­
dést és nagyot bődült. A szerelmes le- 
génv erre szomorúan igy szavalt:

— No, lia ijjen mérges vagy, hát 
akkor megyek haza.

A delegátus.
Prieedalen delegátusokat választot­

tak az egyleti gyűlésen. Egyik bodi 
mindenáron delegátus akart lenni és

kijelentette, hogy ha megválasztják, 
a saját költségén megy a gyűlésre. 
Csakhogy igy se választották meg. 
Dühös volt ezért a bodi és szemrehá­
nyást tett az elnöknek, aki megnyug­
tatta, hogy a saját költségén bárki 
elmehet a gyűlésre. ‘"Igen ám, de hol 
a hivatal?” vélekedett a sértődött 
bodi.

A ráadás.
Az egyik steeltoni bodi egy hóna­

pon át 75 centig vásárolt hitelre az 
egyik üzletben. Mikor azután hónap 
végén fizetésre került a sor. azt 
azt mondta a botosnak, hogy ráadá­
sul adhatna neki egy kis “nating”- 
ot; merthogy sokat fizetett.

A kocsikázás.
Az Indiana állambeli Shelburn- 

ban két bodi látogatóba ment és pe­
dig kocsin. Egyik háznál elmulatoz­
tak a bodik, s közben az egyik láto­
gató elhatározta, hogy átnéz a szom­
szédba és pedig “bogin”, mert meg 
akarta mutatni, hogy ő kocsin jár és 
nem gyalog. A bodi azonban nem igen 
értett a lókoz és mielőtt az udvarról 
kiért volna, a ió megugrott, a hódi­
ból pedig repülőgép lett és úgy oda­
tette ülőkéjét a nagy sárba, hogy a 
bodik húzták ki belőle, s a házban 
száraz áneugba húzkodták a pórul­
járt kocsist.

A passaici káposzta.
Sbaronból elment két magyar New 

Brunswickba az évi gviilesre. Gyűlés 
után az egvik azt javasolta, licgv 
menjenek át Passam-v, mert neki 
sok ott az i-merőse. El 'S mentek, 
csakhogy Passaicon a ; egyik magvar 
hóna alul a legvzőköivv me lett szo­
rongatott cii 1 kigurult és elütötte a 
villanyos. Tgv az atvafak menázsi 
nélkül maradtak. Betértek tehát egv 
szalonba. ahol egy nagv tál káposzta 
volt a báron. A sbarcniak nekilátta 
és lassacskán elfogyasztották a ká­
posztát. Mikor végére jutottak, meg­
szólalt az egyik:

— No, most már kibírjuk Sharonig

Kacag 
a világ 

a PARTOLA
utánzóin!

Még olyan gyógyszertár is a- 
kad, amely nem elégszik meg az­
zal, hogy a cukorját olyan alakú­
ra préseli, mint a PARTOLA, ha­
nem az amerikai magyarság meg­
tévesztése céljából

MÉG A NEVÉT IS UTÁNOZ­
ZÁK!

vagyis olyan névre keresztelik el, 
amely csak egy-két betűben kü­
lönbözik a PARTOLA becsüle­
tes nevétől. Azt hiszik ezek az 
utánzók, hogy az amerikai ma­
gyarnak nincs szeme s nem veszi 
észre a csalafintaságot.

DE HIÁBA! AZ OKOS NEM 
ÜL FÖL

s ha gyomor- és vértisztitó 
gyógycukorkára van szüksége, 
nem az utánzatot, hanem

AZ EGYEDÜLI VALÓDI ÉS 
HATÁSOS

Az <■•• cukarka alakban

gyógy cukorkát mdel, amelyből 
egv dollárért küld ’gy nagy do­
bozzal a feltaláló

PARTOS PATIKA
160 SECOND AVENUE, 

NEW YORK, N. Y.
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MUFFOL MISKA
föbnrdos vélekedései.

Jesszeri! Mahónap itt van a ta­
vasz, oszt a madarak is keresik a pár- 
jókat. hát mondok a misziszeknek is 
lyó lesz most keresni főburdost, a 
meddig a l»üt tart, mer a züd farsang­
ba mán minden órajtos föbnrdos bej­
be lesz. Oszt hogy nemsokára öntösz- 
könni is lehet mán, hát késziijjenek a 
misziszek a himessel, mer negyven 
napig sokat biitölt a zember. .Jtibeese.

Ditrojitba meg a zegyik miszter a 
stappoló j un vita van oszt a szaloné­
ba veszi ki a tájmot. Hát hogy eeeer 
óvertájmozott oszt igen dülöngve 
ment haza, nem látta a zutat oszt 
gyufával ment a zudvar végibe a kis 
házba. Oszt hogy a zégő gyufát el- 
liajintotta. hát meggyűlt a sok pa­
pír oszt órajtosan megpörkölődött a 
miszter. Vagy három napig híjába ki- 
nágatták székkel, mer sehogy se a- 
kart lejülni. De nem is csuda.

Neskehóningon meg lövődösztek a 
zánglius májnerek, oszt egy magyar 
bodi is lőni akart, de nem attak né­
ni puskát. Ezer igen megharagudott a 
bodi oszt felakasztott a fára egy rósz 
diner pélt oszt hcgojóval bajingálta, 
de nem tutta lehajlntani. Mérges lett 
a bodi oszt mérgibe berúgott a sza­
lonba. Ott hun azután a miszisz kütte 
aludni, de a bodi csak lármázott, hát 
a miszisz adott neki egy fájin csár­
dást. Fel is ment a bodi radovéba a 
zaptécre oszt hogy nem tudtta lehúz­
ni a bakancsát, hát kivette a kufer- 
bul a borotvát, oszt avval vágta le 
lábárul a bakancsokat.

A stiltoni bodi meg házasodni a- 
kart, csakhogy rosszul vette ki a lájsz- 
nit, mer a zesküvő hamvazó szerdára

esett véna. így hát nem köthették, be 
a menyasszony fejét, de bekötötték 
a bodijét még pedig nem a háznál de 
a sapba oszt el is kábult egy csöp­
pet a bodi, merhogy igen szorosan 
tanáltók bekötni a fejét.

Kongón meg beteg lett a kis ma­
lac oszt a vezérburdcs felcsapott dok­
tornak. merhogy a miszter igen saly- 
nálta a malacot. A fe cserré lett bodi 
szappant faragott oszt megcsapóta a 
malacot. Hát lyobban is lett a ma­
lac, de igen melegen köszönte meg a 
gyógyítást oszt a hódinak elment a 
kedve a doktorságtul.

Okszfordon meg a miszisz igen ha­
ragudott mer nem akart tolyni a 
tyuk. Hát a miszter gondut egyet 
oszt besószta a tyuk tolyókáját. Hát 
ezér úgy elkeseredett a tyuk, hogy 
szégyelietibe megszökött a háziul.

Oszt deeól! Mer ebbe a szomorú 
buti időbe még szavazni se akarózik 
a zembernek. De jazér, ha valamejjik 
miszisz izén, hát redihe vagyok.

ROEBLINGI APF.Ó3ÁG0K.

A roeblingi kislány az elnökválasz­
tás előtt vett magának egy uj ruhát, 
de a választás nem úgy sikerült, a 
hogy azt a kislány szerette volna. így 
azután a ruhát a 11 íelájá' '-nak aján­
dékozta és karácsonyra nadrág lett 
belőle.

Az egyik bodi nagyon kérte a má­
sikat, hogy adja neki oda olvasni a 
Dongót. A megszóltott erre mérge­
sen azt felelte, hogy a Dongót jóra- 
való magyar nem olvassa potyán.

— Húszén én nem vagyok magyar! 
— vélekedett a bodi.

—No ha nem vagy magyar, akkor 
olvass román Dongót! — volt a záró 
felelet.

Disznótor volt egy magyar háznál, 
s a miszter megmondta a miszisznek. 
hogy jól főzze ki a gömböcöt. Meg is 
főzte a miszisz de úgy, hogy a kivé­
telnél szétesett és rostába kellett szed 
ni a gömböcöt. A miszter dühében a 
kavaró kanállal veregette szájon a 
misziszt.

Lakodalmi jókívánságok.
(Congo-ról)

— Üssék ki alólad a lábadat!
— Térdelj le a táncosod előtt!
— Essél hányát a csodálkozástól!
— A hideg kályha mellett melen­

gesd a ruhádat!
— Jó táncos létedre mindig a kö­

zépen táncolj, hogy el ne essél!
— Vonjanak téged felelősségre, 

mert a táncosodat odaengedted más­
nak !

Kenmorei jókívánságok.
— Akaratlanul ülj le a bálban a 

lányok előtt!
— Keress te feleséget és adjanak 

férjhez téged!
—- Üssön nyakon a “flaci", ha po­

tyán olvasod a Dongót!

SCHWARTZ B.
2830 E. 79 St., CLEVELAND, O.

KÖZJEGYZŐ. Pénzküldés a világ min­

den részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra. 

Minden féle Ital kiesi ben és nagyban. 

Vidéki megrendeléseket Is elfogad.
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Bridgeport! Rákóczi Egylet
Alakult: 1888 április 13.

TAGJA LEHET MINDEN MAGYAR KERESZTÉNY 
FÉRFI ÉS Nö.

Férfiak 16—15, nők 16—40 éves korig. — Gyermekek 
4—16 éves korig.

Fizet heti $6.00 betegsegélyt, $430.00 félsegélvt és 
$900.00 haláleset! illetéket.

A gyermekosztály tagjai után $100.00 temetési 
költséget.

Osztályok alakíthatók a keleti államokban. — 
Bővebb felvilágosítással szolgál:

TROLL VINCE titkár
626 BOSTWICK A VE., BRIDGEPORT, Conn.
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— Milyen a kend bora?
— Egy-gyertyás.
— Hogy értsem ezt?
_ Hát tavaly két gyertya kellett, az idén meg csak egy gyertya, mig

a fülem fcelemelegszik.

BUFFALO KÖRNYÉKÉRŐL.

A megnyitás.
Buffaloban szalont nyitott egy ma­

gyar. Az ünnepségre leöltek egy nagy 
ártányt, megsütötték és a frissen sült 
húsra jólesett az ital. A gazda azon­
ban észrevette, hogy a hevesi bodik 
nincsenek ott a szomszédból. El is 
ment tehát értük és látta, hogy azok 
éppen készülődnek. Rájuk szólt, az 
uj szaxnos tréfásan:

, — Azért jöttem, hogy elverjem ma­
gokat, hát jó lesz sietni.

A sza'onosnak azonban nem kellett 
verekednie, de elvégezték helyette 
mások és a hevesi bodik közül kettő 
a kórházba, négy pedig a börtönbe 
került. Szóval a megnyitás jól sike­
rült.

A disznóölés.
A lackawannai bodik számszerint 

nyolcán kimentek disznót venni a far­
mokra. Közben egy helyen megvet­
tek két disznót, egy más k helyen pe­
dig négyet. A disznókat leszúrtak, 
de az egyik malac nem akarta bead­
ni a kulcsot. Asszonyi tanácsra az-

5. OLDAL.

után úgy tettek, hogy madzagra kö­
tötték a leszúrt malacot és addig 
hajtották, amig elfolyt a vére. Út­
közben azután hozzáfogtak a Dörzsö­
léshez, de csak az egyik disznóra ke­
rült szalma. így tehát nyolc magyar 
egy napi munkával nagy keservesen 
megperzselt egy malacot.

Az időszámítás.
Buffalohoz közel ven egy Viilias- 

ville nevű falu, ahol kőbányában dol­
goznak a magyarok. Különösen heve­
si magyarok laknak nagy számban a 
kis faluban. A minap rendes szokás 
ellenére reggeli hét óra helyett hét 
óra 15 perckor kezdtek dolgozni az a- 
tyafiak. Este hatig kellett dolgozni­
uk és igy a bodik egyike hazamenő­
ben kisütötte, hogy nem kapják meg 
arra a napra a teljes napszámot; mert 
nem dolgozták ki a tiz órát. Szöget ü- 
tött a dolog az atyai ak fejébe és 
otthon elkezdték számítani az időt, 
ile sehogy se jutottak kielégítő ered­
ményhez. Elővették az órát és kezd­
ték körülcsavarni a mutatót 7 óra 15 
perctől, s minden óra után 15 perc­
nél jegyeztek egy órát. De igy se jött 
ki a 10 óra. Végre az egyik hódi ki­
jelentette, hogy hagyják magára és ő 
majd kiszámítja. Másfél órai számo­
lás után végre kisütötte a hódi, liosry 
ők nem dolgozták ki a teljes tiz órát, 
hanem csak kilenc óra 75 percet. Eb­
ben azután mindnyájan megnyugod­
tak.

Jál tudják a7t az emberek:
Fráter Céza magyar nyerek;
Az Italát nem zajnálja.
Ylttan rakja ki a kárra.
Aki háza eláll mén el:
Bepillanthat nappal, a fJJel.
8 akinek nagy a bánata:
Vnokáztél ott hagyhatja.

FRÁTER GÉZA.
A 127 — íetb Ave. Newark, N. J
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EUROPA BA
HARMADIK OSZTÁLY ÉS FEDÉLKÖZÖN.

KRONPRINZESSIN CEC1I.1E ................................................Márlcius 4-én.
PRINZ FRIEDRICH WILHELM Márt ius 6 án.

Március 13-án.
ZIETEN ;

“KAISER” hajók minden kedden.

NORTH GERMAN LOYD
Felvilágosítást nyújtanak: Oelrichs & Co. vezérképv.se.ok, 5 Broadway 

New York továbbá az össze* helyi képviselők.

t »?>*

> * * *
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VETERÁN PESTA
régi amerikás éa 

ZÖLDFÜLŰ MARCI.

No Marcink hát megvet a zarneri- 
kalyi magyar szövet-est g komentiója 
is osztég kevesen vótak a gyűlésen, 
«le kát kevesen is sokat tettek oszt 
most már senkinek se lehet kifogása, 
hogy nem lehet benne a szöveeeségbe, 
mer most mán vsak fiityő ui kell osz­
tói.- mingyán tag lehet valaki. De úgy 
van az órajtosan, hogy minden amé- 
rikalyi magyar tagja legyen, mer hát 
egyesülésbe van a zeit) oszt ránk igen 
ránk tér. hegy erőre kapjunk, mer 
mahónap a kutya se fog velünk tö­
rődni.

Mer módiba gyiitt. hogy minden­
ki vsak a maga biznieével törődik 
oszt a mínnyájtmk dógára nines sen­
kinek ideje vagy pózé Pedig a többi 
nemzeecségek azér mentek itt vala­
mire. mer összekapnizkottak oszt e- 
gyütt fájto ták ki asztal, amit egy 
vagy két ember nem tudott véna ki­
hajtóink De lett belőlük valami, amed­
dig közülünk rendőrnek is ritkán lyut 
he valaki, pedig hát mi se vénánk 
tsak ojjan ágiul szakait nép. No de 
maly vsak meggondolj mán eeeer a 
magyar a dogot oszt beláti. hogy vsak 
együtt leltet vsináni nagyobb dógot.

Oszt hogy Ditrojitba lyártunk hát 
ott minden órajtosan mén, csak né- 
mejjik ember püspök szeretne lenni, 
aki pedig nehéz, mer a püspökséghez 
is vsak keli valami. Máskülönben a 
ditrojiti magyarok szépen mozognak 
oszt hálistennek gyarapodnak is. mer 
még a zulyság se hal meg éhen kösz- 
tök. pedig ez nálunk nagy csuda. De 
hát Ditrojitba van egy csomó józan- 
eszii. Ivóra való ember, akire hallgat­
nak. osztég igy nem csuda, ha a 
d'trojiti magyarok mahónap megbit- 
tolik a többit. Némejjik szalonyos 
igen érti mán ott a biznieet. mer pu-

los versengést csinál prajzokkal oszt 
aki a legórajtosabb, hát kap prajz- 
nak egy tányér kocsonyát.

A Marcinak ugv megteccett Ditro- 
jit. hogy aszondi ott kék maradni 
egy darái ig, de mondok nem lehet. 
mer komene józni ke 1. hát igy oszt 
el is gyiittiink. De azér kilyutott a 
mérgesből Fekete Palinál, Ficsór­
nál. Horváth Kálmánnál. Herknél, 
Keszeynél. Prokopp Taminál, Giins- 
bergéknél, Hővizi Jancsinál no meg 
Demesáknál is. Nem is emlékszek mán 
mindenkire, mer a nóta végin asse 
tuttuk a Marcival, hogy jányok va­
gyunk é vagy fijnk. De hát Ditrojitba 
megvan még a régi virtus oszt a biz- 
niszesek nem nyövesztenek szemőcsöt 
a nyakukon, hogy ne kejjen gombot 
venni. A törménybiró Weisz ur meg 
igen szívesen ka ahuzolt oszt még a 
fektriket i,; megmutogatta, merhogy 
régi amérik ás észt nagy a becsületé 
mindenfele. De nem is csuda, mer 
mindenkinek órajtosan elláti a zii- 
gyes halves dógát. Meg is köszöntük 
a szívességit oszt a Marci igen meg- 
ibett. mer a büdös gyárba dsábot kí­
náltak neki Mondok nem is kell mán 
a Marcinak a büdös gyárba menni, 
mer anélkül is órajtos.

Hát igy oszt el gyiittiink a pesel 
trónén a l akszkáréba Klivlandig oszt 
beköszöntöttiink a Dongó ofieába, 
hogy verset mongyunk a juhbáldra. 
Csakhogy igen sok dóga vót a zöreg 
Dongónak oszt aszonta, hogy maly 
akkor szavazzunk, ha meg esz a juh- 
báldos Dongó, aki most készül. De 
jazé-r megtrittolt minket egy tóbisz- 
szal. mer aszondi nem gvünnek a be­
tegek. oszt másra nem telik, hát ő is 
vsak a fogát szivi szivar hejjett.

így hát elköszöntünk oszt a nagy 
Juhász örömébe úgy megtrittolt min­
ket. hogy a Marci haeeor elfütyőlte 
neki egy végből a csiesónét. Oszt de- 
cól.

A tábla.
Kajászó-Szent-Pálon az országút 

mellett számos, igen mély meszesgö­
dör van. Az előrelátó városi tanács 
az idegenek figyelmeztetése végett a 
következő bádogtáblát akasztotta ki:

Pe ne hajts e helyre itten.
Mert nem jössz ki, c-sak döglötten 1

HÁTRALÉKOSOK.
Aki értesítést kapott és előfizeté­

sét nem rendezte, vagy az elmaradás 
okát meg nem irta, ne várjon több 
Dongót. Az uj postai szabályzat sze­
rint hátralékosoknak nem lehet lapot 
küldeni.

SZABADALMAK
megszerzése és eladása:

$$$$$
$$$$$

SZABADALMAKKAL
vagyont szerezhet. Vannak-e Ideái, vagy o- 
l.van találmányai, melyeket szabadalmaztat­
ni akar? Küldje meg: a rajzát és a leírását 
még: ma. Ne felejtse el megjegyeéni, hogy 
találmánya mire való, Írja meg: annak mü~ 
küdését és mi az előnye a találmányának; 
számozza meg: az egyes részeket. Az álta­
lam megszerzett szabadalmak eladását ma­
gamra vállalom. Naponta kapok kérdezó's- 
ködéseket gyárosoktól és feltalálóktól hasz­
nos találmányokra vonatkozólag és az én 
klienseim élvezik ennek a hasznát. Én csak­
is olyan találmányokat adok el, melyeknek 
szabadalmát én s^ere'tem meg. Hozassa 
meg a “TALÁLMÁNYOK” könyvét ingyen. 
Hozassa meg a szabadalmak jegyzékét. 
Ideákért pénzt kaphat. Chicagói irodám a 
legalkalmasabb helyen van szabadalmak ér­
tékesítésére. írjon még ma és küldjön be 
rajzokat.

H. J. SANDERS,
3 Crilly Building, 
CHICAGO, ILL.

!

Verhovay Betegs. Egylet
A LEGRÉGIBB MAGYAR EGYESÜLET AMERIKÁBAN.

Fizet 1000 dollár haláleset! Illetéket.
Fizet továbbá $500 félsegélyt, $300 csonkulási dijat és 1 évig betegsegélyt.

Aki családját szereti, álljon be az egyesületbe. Minden felvilágosítást szívesen
megad:

GÁBOR ISTVÁN
FŐTITKÁR

308 Markié Bldg. Hazleton, Pa.
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CLEVELANDI ESETEK.

A szappan.
Egy kisebbfajta öntődében tizenkét 

magyar öntő dolgozik. A számnak 
megfelelő tizenkét napszámos na­
gyobb része lengyelekből áll, inig az 
egész között csak egy olasz munkás 
van, a tűzmester pedig egy roppant 
nagy étvágyú néger. A minap ebéd a- 
latt valami mozgó kereskedő mosdó­
szappant árult a gyárban. A magyar 
öntők kiiziil többen vásároltak is a 
dobozokban levő szappanból. A távo­

De közben megláttak a háznál egy 
nagy darab szalonnát Oi azt az egyik 
vőfély a rokkja alá dugta és magá­
val vitte. De alaposan felsült vele; 
mert öt dollárért tisztították ki a 
zsíros ruhát. A lakodalmon azután a 
menyasszony-táncnál egyik vőfély o- 
lyan mérgesen vágott (gy ezüst dol­
lárt a tányérba, h"gv az darabokra 
tört. Ezután tehát Szóka Imre nász­
nagy a sapkájába gyűjtögette a tánc­
pénzt. Különben mindenki meg volt 
elégedve és ivott még az árva gyerek 
is.

Honfitárs!
—- Még a villamos széken se tud­

ják belőled kinyomni a betegeket!

SCHWARTZ H. VILMOS
VGVVÉD ÉS HITES KÖZJEGYZŐ. 
Iroda: 304 Superior Ave.. N. W. 
Lakása: 1832 East 101 Str.

Tt 1. fon: Main 631* vs Cent. 6906 K 
T- 1. Doan 2604-R és Princeton 2112-R

$ I. Szent László í
* róni. én gör. kath. be. egylet. I

* llavicyülée minden hó S_lk 'Már t
* napján. Elnök: Barna Andráe. p'oe-
* tárnok Varga lel tan. lev. titkár IfJ.
* I.uká«M Dián (401 Bowtwirk Ave.)
* Alakult V- 1 aug Bridgeport Con.
▼ Tagja lehet n.lnJvO tle/teeeég.e róm.
* gör. kath. férfi én nó. Beállási dijak:
* lfl évtől 3C-lg S3 00
J 30 éttől 40-ig ............................400
* 40 évtől 4.Vig .......................... S O*
J 45 évtől 50-ig ............................,00f
* Haláleset l illeték elmén fleet 
í $*.00.-t. félsegélyre $250._t ée $5.00 
$ heti hetegsegélyt. Ilavldij 35 cent.

*^******************** ***
labb ebédelő olasz is kiváncsi lett az 
üzletre és ő is vett egy dobozzal. Azt 
hitte ugyanis, hogy* valami olajos ha­
lat árulnak a dobozokban. Leszúrta az 
olasz az öt centet, azután félre. > 
miit. Nemsokára ionban megjelent 
egy félig üres dobozzal, amelynek tar­
talmát kenyérre kente és a nagyétkű 
négerhez odaszólt tört angolsággal:

— Dick, edd meg te a többit; mert 
nekem nem izük.

Természetes, hogy a néger nagyot 
nézett, a többiek pedig nevettek. A 
talián azonban ugyancsak elkomolyo­
dott és hamarosan haza kellett men­
nie, hogy megszabaduljon az ételnek 
vélt szappan keserveitől.

A talpalás és egyéb.
Az egyik hódi két csomaggal igye­

kezett az utcán, de útközben betért 
egy korcsmába és elmulatott egy da­
rabig. A mulatozás vége az lett, hogy 
a suszternél a talpalni vitt bakancs 
helyett az alsóruháját hagyta ott a 
bodi. Egy másik hódi pedig harapó­
fogóval sütötte a szolonnát fürészpo- 
ron és nagy’okat nyelt hozza. Egy har­
madik bodi meg nagy virtoskodásból 
egy italért megcsókolta a szalonban 
ácsorgó négert.

A lagzi.
A Medecinen fényes lakzi volt a 

minapában. Nyolc vőfély hívogatta a 
vendéget. A vőfélyek közül kettő a 
Bakarudon hívogatott, s hogy nem 
tudtak egy házba bemenni, hát a meg

A Barátokat 
Szerző vállalat.

Minden józan gondolkozásu egyén Cleveland- 
ban (férfi vagy nő) barátságos indulattal van az 
EAST OHIO GAS COMPANY iránt.

MIÉRT?
Mert a néppel szemben lelkiismeretes.

Egyforma bánásmódban részesíti a gazdagokat 
és szegényeket.

A legolcóbb áron jó gázt szolgáltat.
Mindenkor szívesen nyújt felvilágosítást a 

gázról.
Az alkalmazottai többféle nyelven beszélnek 

és mindig szívesen állnak a közönség ren­
delkezésére.

East Ohio Gas Co.
Masonic Temple Building.

1446 EAST 6th STREET.
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DONGÓ
Megjelenik havonta kétszer.

hat el eredményesen. És ez a leg­
főbb ok, amiért az egyesülete1" a 
legnagyobb áldozatok árán i' I -'1 
kell tartanunk.

Szerkesztő: KÉM ÉNT GYÖRGY. 
Rajzold: KEMÉNY JANOS.

Előfizetési ár:
Amerikában
Magyarországra

10613 Earle Ave.,

Egyes szám

egy évre $2.00 
$2.50

CLEVELAND, O. 

ára 10 eent.

DONGÓ
HUNGARIAN COMIC PAPER. PUBLISHED 

SEMIMONTHLY.

Editor: GEORGE KEMÉNY.

óvLANGUAGE Nl

Entered at the Cleveland. O.. Post Office as

Seennd Class Mall Matter 
February 16th — 1902 under the act of 

March 2. 1879.

VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI.

Az Amerikai Magyar Szövet­
ség a napokban tartotta meg évi 
gyűlését Clevelandiján. A gyűlé­
sen nem voltak valami sokan, 
nem is vertek valami nagy port. 
de rendkívül fontos határozato­
kat hozott a gyűlésen résztvevő 
nehány ember. Ezek a határoza­
tok módot adnak minden ameri­
kai magyarnak arra, hogy minden 
nagyobb megerőltetés, minden 
nagyobb anvagi áldozat nélkül 
tagja lehessen az egyesületnek.

Bizonyos félreértések miatt é- 
vek óta vajúdott ez a jobb sors a 
méltó egyesület. Mindnyájan 
megegyeztünk abban, hogy az e- 
gyesületre szüksége van az ame­
rikai magyarságnak; mert esetről 
esetre fölmerülnek olyan kérdő 
sek. amelyeknél csak egy az e- 
gész amerikai magyarságot kén ■ 
viselő egyesület szólalhat föl. jár­

Az amerikai magyar sajtó, az 
amerikai magyar egyletek na­
gyobb része egy vagy más okból 
idegenkedett az egyesülettől, 
mostoha gyereknek tekintette, 
foggal vagy jogtalanul sok min­
denfélével gyanusitgatták az e- 
o-ész magyarságért alapított és 
íöntartott egyesületet. Most a 
felhozott okoknak még legkisebb 
árnyéka is megszűnt, s az ameri­
kai magyar lapokon, egyleteken s 
befolyásos embereken múlik a 
szövetség további sorsa.

Szomorú és talán végzetes len­
ne, ha még most is közönyösen 
saját sorsára hagyunk ezt az ide­
ális célokat szolgáló egyesületet. 
Az Amerikába szakadt többi nem­
zetségeknek egytől-egyig van e- 
hez hasonló, de sokkalta hatal­
masabb egyesületük. És ezen e- 
gyesületek révén erélyesen, ha­
talmasan tudnak megnyilatkozni 
esetről-esetre az illetékes nemze­
tiségek. Ennek révén befolyásuk 
és érvényesülésük sokkalta na­
gyobb a miénknél.

Sokat beszélünk, sokszor pa­
naszkodunk, hogy számarányunk­
nak megíelelöleg, s kifejtett mun­
kánkhoz méltólag nem érvénye­
sülünk eléggé ezen a földön. Pa­
naszos beszédre pedig vajmi ke­
vés a jogunk; mert ezért az ér­
vényesülésért nem tettünk vala­
mi sokat azokon az alapokon, a- 
miken fölépíthettük volna a biz­
tos érvényesülés mentsvárát. 
Most igazán itt van rá az alka­
lom és el fog dőlni, hogy vájjon 
az amerikai magyarság elég é- 
rett-e már arra, hogy saját kezé­
be vegye biztosabb, sikeresebb 
jövőjének munkálását.

Ha az amerikai magyarságnak 
vezető és irányitó elemei még 
most se tudnak, vagy akarnak 
cselekedni az édes mindnyájunk 
érdekében, akkor legjobb lesz föl­
hagyni a további törekvésekkel. 
Kár lesz továbbra is féltéglával 
verni a mellünket, hangoztatni 
magyar voltunkat. Legjobb, ha

belenyugszunk a “múltadban 
nincs öröm, jövodben nincs re­
mény” mondás igazságába és 
boldoguljon, vagy pusztuljon kö­
zöttünk minden és mindenki ugx, 
ahogv éppen a szeszélyes sors 
végzése rendeli.

Mexicoban újabb forradalom 
volt és a nemrégen megváltónak 
hirdetett, hozsannával fogadott 
Maderot elfogták, börtönbe vetet­
ték és gyáván meggyilkolták. Uj 
emberek kerülnek Mexicoban 
hatalomra és jön nemsokára az 
elégedetlenek újabb lázadása. 
Vagvon es elet a bizonx talansag 
martalékai lesznek bizonytalan 
ideig. Szóval a szabadnak és füg­
getlennek hirdetett mexicoi köz­
társaságban a fellobbanó szenve­
délyeknek értéktelen játékszere 
minden. Ebből pedig az követ­
kezik. hogy a szabadságra meg 
nem érett, azzal élni nem tudó 
nép kezében a szabadság élesre 
fent kés, amivel elvágja a saját 
nyakát.

Magyarországon nagy volt a 
hűhó; mert egy képviselő azzal 
vádolta a kormányt, hogy köz­
pénzeket fordított választási cé­
lokra. Hát volt Magyarországon 
kormány, amelyik ezt nem tette 
volna? Megszoktuk mi már azt 
nagyon, hogy ott a közvagyon a 
Csáki szalmája. Választási célok­
ra mindig akadnak milliók, de 
nem telik iskolákra és igy beáll 
az a szomorú eset, hogy a Chica­
góban lakó magyar érzelmű ven­
dek idegenben gyűjtenek egy 
szülőíalujokban fölállítandó ma­
gvar népiskolára.

És ha az amerikai magyarság­
ban van egy morzsányi virtus, 
akkor összegyűjti az iskola költ­
ségeit, s föl is állítja azt a magyar 
kormányok örökös szégyenére.

Szüreti mulatságok­
ra, ma^zkabálokra és 
szinelőadásokra ru­
hák kölcsön kapha­

tók.

Mrs.M Béres
8916 Buckeye Road, 
CLEVELAND, O.
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A DONGÓ POSTAJA.

Mindenkinek nein válaszolhatunk 
külön-kü ön, de ezúton mondunk szi­
ves köszönetét a jókívánságokért.

P. J. Aki haragszik, annak rende­
sen nines igaza.

R. J. A két beteg megjött, a töb­
bit adjuk.

M. K. Kiszámítjuk az időt.
B. K. A beteg megérkezett egész­

ségben, a kívánságokat kidongjuk.
M. N. A három beteg kórházba ke­

rült, a tréfákat fölhasználjuk.
B. M. Keni kell türelmetlenkedni. 

Mindennek eljön az ideje.-A küldöt­
teket kidongjuk.

D. M. Azon ugyan nincs mit ne­
vetni. ha valaki egy gazdátlan álla­
tot oltalmába vesz.

D. A. A küldött dologból lesz va­
lami.

A. T. Köszönet a betegért meg a 
jókívánságokért, de meg a potyaoha- 
sókat is kár lenne cdaküldeni, ahol 
“az a csillag ragyog”.

J. L. A betegeket köszönettel vet­
tük. a tréfákat kifikszoljnk.

J. S. Ebből is lesz valami.
K. G. Köszönet a jókívánságokért, 

a vicceknek hasznát vesztik.
N. J. Olvashatja nemsokára.
V. K. Átadtuk Muffol Miskának.
G. M. Ez is sorra kerül valamikor.
M. M. Sorra vesszük va'amennyit.
M. J. Az a gyufás história elég jó, 

de nem lehet kidongani.
A. Z. A küldött história nagyon jó- 

izii.
D. M. Faragunk belőle valamit.
P. B. Máskor vigyázzon és ne essen 

bele a kofferbe, mikor viccet küld a 
Bongónak.

Jóska. Muffol köszöni a küldötte­
ket.

P. E. Ezt is Muffolnak adtuk.
B. A. Ami igaz, igaz. De betegek 

nem teremnek már ottan?!
Ny. J. Az utóbbi időben sokat kö­

zöltünk onnan, kissé pihennie kell 
a küldött dolognak.

P. H. A hat beteget köszönettel 
vettük, a küldötteket kifikszoljuk.

A. D. Eljáratjuk a táncot.
L. J. Lesz .gondunk valamennyire.
J. Gy. Ez is k'dongődik.
Hátra’ékosok. Aki nem fizet, ne 

várjon több Dongót.
Több dologról máskor szólunk.

VEGYES HÍREK.
Az amerikai magyar szövetség meg­

volna, csak magyarok keiknek hozzá.
Taft elnök nagyban rázta a ron­

gyot, de később kisütötte, hogy 
Mexico miatt fájjon a feje az utód­
jának.

Az úgynevezett magyar banknak 
meggyűlt a baja. Még azt is e:\eszik 
tőle. amije pedig nincs. 1 gyanis erő­
sen szednék róla a keresztv.zet.

Egy new yorki magyar bálban a 
Wilson Iránya is táncolt. Szóval ránk 
nézve jól kezdődik a demokrata vi­
lág.

Clevelandban s/eretetházat csinál­
nák. Nagyon szój> es helyes, de előbb 
meg kellene találni a szeretetet.

DONGÓ

Ha törekszik 
és haladni akar.

keresse fel

H. C. EVERT & CO.
Szabadalmi irodáját.

Tanácsol ingyen adunk.

TALÁLJON FEL. SZELLEMI MUN­

KÁVAL VAGYONT SZEREZHET. 

MINDENKINEK EGYFORMA AL 

KÁLÓM. PRÓBÁLJA MEG ÖN 13.

8. OLDAL.

Ken ss«-n f. 1 bennünket, mi megmondjuk 
önn« k. hogy mely dolgokkal lehet a I« g 
tü!• b pénzt szer« zni. Ha önnek • színé.)«- van, 
k ölj« \. lünk és mi mi gmond uk, v a on 
érdvnv-s-e vele foglalkozni és hogy mennyit 
jövdvlmezhvt.

Igyekezni N- tétovázzon. gondoljon kell 
Igyekezni jövö.jér«-. kell
Igyekezni Km« Ik« djen ki a modern kelt 
Igyekezni rabszolgák s« r. géb««!. kell

Bármilyen villanynyal működő konyha 
eszközt, vagy Igyekezzen a régieket töké­
letesíteni. Egy uj. jobb vasaiét, tiv«-g«-t. 
vagy bármilyen uj főzőedényt.

JÓRAVAL3 MAGYAROK.
A múlt szám megjelenése <>ta a kő­

vetkező júravaló magyarok szereztek 
előfizetőket a Dongónak:

•Jaczkó J. Árpád Passaic, N. -L. Ke­
zes Junes tVugo, Klinszky László 
Pricedale, Matti Gábor Aurora, Lu­
kács János Pock Springs, Hegedűs 
Pál Lackawanna. Keze 1 József Pitts­
burgh, Horváth József Joliet, Ozs- 
váth Ferenc Monessen, Blum II. 
Crescent. Tamás Mihály Hudson.

Fogadják mindnyájan a Dongó kö­
szönetét._ , _ _ —. r r -r T r_-r_. r .r t r ▼ tv. ▼v.t tJ J J i i J S»..V4 4

I MAGYAROM!
© Voltál-e már az APOLLO CAFE- 
© ban? Ha nem úgy rosszul tetted; Y 
© mert ott elsőrendű Italt, finom szí- ^ 
© vart és jó Leisy sört kaphatsz. És * 
V igazi magyar barátsággal fogad 
ifi SZÓRÁDYBÁLINT A

9211 Sleinway Ave. CLEVELAND. 0 ^

tí*’f*** ***** *-»-»•»-**

A. STRASSBURGER and Co.
Imakönyv, olvasmány. pipa. do. 

< ' bánv és más hazai áru sehol nem 
kapható oly nagy választékban, mint

o 925 FIFTH AVE., PITTSBURG, PA.

I XL Ú JON I ol

I'A I.Á L.10N Fol :

rAL.il..ION Fol.:

Egy jobb ablaktisztító eszközt 
Egy johl» és olcsóbb tűzoltó eszközt 
Tisztitó anyagot bőrök részér«
Jobb Irodai felszerelést, levéltárat, öles 

s praktikus konyhai eszközt, vagy edényt. 
Múlt héten a következőknek szereztük 

m«g a szabadalmat
Urzeohowskv Antoni — Kagylótartó t 

b-phon viaszéi
Oswald Anton — Asztal

Szabadalmakkal pénzt szerezhet. 
Megkísért Iheti, nem kerül semmibe. Hí 

csak úgy halad, mint azt megkezdte, ug> 
hogy soh’se 1« sz gazdag

Miért nem próbál ön is szerencsét? 
írjon nekünk még ma. va-gy jöjjön szemé 

Ívesen

írjon a könyvünkért:

a “FELTALÁLOK KALAUZA
ingven. —

Irodai órak

Reggel 9-töl este 9-ig

H. C. EVERT & CO.
JENKINS ARCADE BUILDING

FIFTH * LIBERTY AVE

Egy hygicnikus ivópoharat.
Egy automobil javító eszközt 
Az automobil és annak alkatrészein telt 

bármily javítás, alkatrészek tökélet« sitést 
a legtöbb pénzt foglalja magában. Már so­
kan meggazdagodtak. Miért nem prób&lko 
zik ön is?
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AZOK AZ ÜGYVÉDEK 

Malicia.

Két fiatal ügyvéd találkozik az 
ntrán.

— Ma nagy sikerem volt. — mond­
ja az egyik — felmentették a véden-

ma töltötte be negyvenedik életévét, 
tehát már elérte a férfikor delét s 
ez az első gyilkosság, amit elköve­
tett. ..

A kliens.
Az ifjabb ügyvéd : Sok kliense van 

önnek?
Az idősebb ügyvéd: fsak egx.
Az ifjú: Gazdag?
Az idősebb ügyvéd: Volt.

--------o--------
Felebarátom!

— Az ördögök nagyanyja mosdas­
son meg. ha ellopod a más Dongóját!

---------o---------
JUBILEUMI HIRDETŐK.

A “Dongó" jubileumi számába 
napról-napra jönnek az újabb hirde­
tések. Reméljük, hogy mire a jubile­
umi szám teljesen készen lesz. min­
den jóravaló magyar üzletember hir­
detését ott látjuk a jubileumi szám-

vemet.
Mi az ördög! Talán lekéstél a 

tárgyalásról? — szól a másik.

Ami biztos.
Egy fiskális megkért egy nagyon 

előkelő fővárosi urileánvt. de az ki­
kosarazta.

— Én vsak buta emberhez megyek 
teleségül — mondta — és bár meg va­
gyok győződve, hogy minden férfi 
buta. mégis egy diplomatát szeretnek, 
mert tudja, ami biztos, az biztos.

Az első hős.
Egy előkelő, fiatal lipótvárosi ügy­

véd zaklatta állandóan a honvédelmi 
minisztériumot:

— Borzasztó, uraim. rettenetes. 
Fiatal házas vagyok. Özvegy édes­
anyám szemefénve. A feleségem ret­
teg arra a gondolatra, hogy bevisznek 
katonának. Az anyám a világ minden 
kincséért sem akar elengedni. Meg 
hát beteges, ideges ember vagyok, 
akit megviselnének ezek az izgalmak. 
< )h, segítsenek rajtam!

De hogyan?
— Helyezzenek át valami veszély­

telenebb csapathoz. Nevezzenek ki 
például hadbírónak.

- Ugyebár azért. — felelte az e- 
gyik tisztviselő — hogy doktor nr 
Ítélkezzen a gyávák fölött.

Védőbeszéd.
...Esküdt uraim, a vádlott, aki 

önök előtt áll, hogy verdiktjükkel 
megmentsék, vagy' lesújtsák, éppen

ban.
Eddig a következők adták föl 

hirdetésüket a Dongó jubileumi szá­
mába :

»mirhák István ltalnagykereskedO Cle-
veland. O.

Demrhák Péter bútor, és vasáru-üzlete
Detroit, Mich.

Klein Bros., szeszfőzde és iíalnagykeres- 
kedök Cincinnati. O..

Jakab István balzsamozó és temetésren-
d‘-ző. Cleveland. O..

I.ueskav Lajos képrí mázó Cleveland O. 
Török József szalonos So. Bend.
Fekete József pénzktildft Chicago.
Feder & Schlesinger Irodája Gary, Ind. 
Kiss György órás. Cleveland. O.
Fecsó Imre bor nagykereskedő, Cleve­

land. O.
Szabó Testvérek hentesüzlete és kolbász- 

gyára. Cleveland, O.
Weizer János közjegyző Cleveland. O. 
Domonkos József férflszabő Cleveland. O. 
I rhán József szalonos. McKeesport. Pa. 
Pintér András mészárszéke Philadelphia,

Pa.
Zachar Antal ltalnagykereskedö Phila­

delphia. Pa.
Trllecz Béla közjegyző és pénzküldő Ca­

nonsburg. Pa.
Szabó András butcher Eleanor. Pa. 
Bacher Ferenc mészáros és hentes Phila­

delphia. Pa.
Germanus Emil békeblrő. hajójegy-árus'.tó

Newark. N. J.
Horváth András szalonos Bridgeport, Con. 
Pékár Ferenc szalonos Bridgeport. Con. 
l.omnitzer József szalonos Bridgeport,

Con.
Kencsicsovszky János szalonos Bridgeport,

Con.
Duka Andor oki. hazai gyógyszerész

Bridgeport. Con.
Novák István ltal_nagykereskedö South 

Norwalk. Con.
Lengyel Pál szalonos South Norwalk. Con. 
Éliás Ferenc fűszer- és vegyes kereskedő 

Woodbridge. N. J.
Galajda István hotel. Woodbrtdge. N. J. 
Magyar Ferenc szalonos Perth Amboy,

N. J.‘
Galaida József szalonos Perth Amboy.

Winter Béla szalonos McKeesport. Pa.
Németh János pénzküldő New York.
Gindel Gyula kávéháza Bridgeport. Con.
Magyar Betegsegélyző Egyletek Szövetke­

zete Bridgeport, Con.
Közeli Joe. Ital-kereskedő Pittsburgh. Pa.
Jovanovieh M., pénzküldö és hajójegy- 

árusltő Milwaukee, Wise.
Horváth Mihály szalonos Cleveland. O.
Gedeon János vaskereskedő Cleveland. O.
Kiss Ernó pénzküldö és hajójegy-iroda 

Cleveland. O.
Giinsherg Testvérek Ital nagykereskedés 

Detroit, Mich.

Bolla János és fia hajójegy és pénzküldö 
Iroda Detroit, Mich.

Duechlnsky J. Jenő pénzküldö- ée hajó- 
jegv iroua Detroit, Mich.

Mrs. Perényi B. zászlókészítő New York. 
Rizsák János pénzküldö-, hajójegy- és 

jogügyi Iroda Passaic, N. J.
Mokray Testvérek szalon és táncterem 

Passaic, N. J.
Drosdick Mihály pénzküldés, hajójegy és 

jogügyi iroda Hazleton, Pa.
Bridgeport! Rákóczy Bs. egylet.
Stumpf Mihály szalonos Perth Amboy, N. 

J.
Megulesz János Trenton, N. J.
Verhovay B. S. szövetkezet Hazleton, Pa. 
Fuchs A., pénzküldés, hajójegy és Jog­

ügyi iroda New Brunswick, N. J.
Gróf Batthyány egylet Pittsburg, Pa. 
Warga Henrik cipész, Bridgeport, Con. 
Wohl magyar vendéglő Cleveland, O. 
Molnár Llpót bornagykereskedö és Impor­

táló New York.
1848-as független b. s. egylet, Bridge­

port, Con.
Lukács István kereskedő, Oxford Fur-

nece, N. J.
Schashinger Ferenc szivargyároe, South

Bend.
Csiszár Péter cukrász- és pék-üzetl. Cleve­

land, O.
Nagy Sándor szalonos, Youngstown, O. 
Amerikai Magy. Ref. Egyesület.
Papp Ferencné, zászlókészitö New York. 
Cafe Boulevard, New York.
Lefkovits J ital-nagykereskedő. Wood- 
Varga E. Hugó hites ügyvéd és közjegy­

ző, Cleveland, O.
Galajda S. J. szalon és gyülésterem, Perth 

Amboy. N. J.
Resko János szalonos, Perth Amboy, N. J. 
Papp Ferenc szalonos Bridgeport. Conn. 
Klein J. festő és papiroző Cleveland, O. 
Perth Amboyi I. Magyar Testvér és Mun­

kás B. S. Egylet.
Friedl Lambert pénzküldö és jogügyi iro­

da. Stenbenville, O.
Lintner L. A. pénzküldő- és hajójegy-iro­

da Trenton, N. J.
The Ambrose Co., Bridgeport, Con.
Gr. Batthyány egyesület, Chicago. 111. 
Roseman C. Ferenc, Smithon, Pa. mészá­

ros és füszer-kereskedö.
Kossuth Lajos Egylet, Detroit Mich. 
Csiszár Pál péküzlete, Cleveland, O.
Polcz József szalonos, Cleveland, O. 
Szóka Ferenc szalonos, Cleveland, O. 
Hegedűs Pál pénzküldö, Lackawanna. 
Sebestyén Gyula szalonos. Bridgeport. 
Fojtó János szalonos. Bridgeport. 
Markotányos N. szalonos, Cleveland, O. 
Vidder Emil importáló, New York.
Fiivó István szalonos. Toledo, O.
Róth Mihály péküzlete, Bridgeport. Conn, 
Kocslscsák István szalonja, Lorain, O. 
Újhelyi Antal hajójegy- és pénzküldö-iro- 

da. Lorain. O.
The City Bank Co., Lorain, O.
The Central Bank Co.. Lorain. O.
West Sídéi magyar kórház és gyógyinté­

zet. Cleveland. O.
Kolo/sváry Testvérek szalonja, Cleveland. 
Freund Gyula, borkereskedő, Cleveland. 
Standt János, szalonos Passaic.
Royal Manufacturing Co., Duquesne, Pa. 
Kalso Manufacturing Co., Cleveland, O. 
Punxsutawneyl Árpád Egylet.
Flea p«»ri Hunvadi egvlet.
Hnmokav Oé-*a szalonos. Cleveland.
The Commercial Savings Bank & Trust 

Co., Toledo, O.
Ben kő Béla borbély. Detroit, Mich. 
p».ior J&nos. borbély. Cleveland, O. 
Sághy Egyed, füszerQzlet és mészárszék. 

Detroit Mich.
Herk Antal szalon és füszerüzlet, Det­

roit, Mich.
Keszey János szalon, Detroit, Mich. 
Horváth Kálmán, szalon. Detroit, Mich. 
Szekerka Kálmán dohánykereskedö, River 

Rouge. Mich.
lair*«, szalon, fűszer és mészár­

szék, Detroit, Mich.
l#r. Herbert Leo, magyar orvos Detroit. 

Mi'-h.
Hővizy János szalon, Detroit, Mich.
Ftcsor Lajos szalon, Detroit, Mich.
F'ekete Pál szalon, Detroit, Mich.
Prokopp & Welsz jogügyi iroda, Detroit, 

Mich.
Székely Lajos szabó, Detoit, Mich. 
Pfeiffer Brewing Co. sörgyár, Detroit. 

Mi eh.
The Solvay Process Co. Detroit, Mich.
Dr. Goddard S. fogorvos, Cleveland, O.
I. D. Sands szivargyáros, Cleveland, O.
T. J. Shannon & Son temetésrendezök. 

Steubenville, O.

Ez után állandóan közölni fogjuk a Don­
gó jubileumi számában hirdetők névsorát.
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KVÁRTA PALI
szalonos ur a bárnál

Beütött a bűt oszt olvadhatom a 
kárénál a kalendáriumot. A farsan­
gon nem vö t pénz, mert a bálra kel­
lett, most meg azért nincs pénz; mert 
gyón a kusvét. Mahónap Rockefeller­
nek kell lenni, hogy az ember kibír­
ja a szalonosságot.

Minden héten rá kell fizetni a biz­
niszre, mer mán a seres kollektor is 
csak egy fél tallért tesz a báréra, mi­
kor kollektá ni gyün. De hát elrom­
lott mán ez a világ egészen. Azelőtt 
pedakor alig vót józan ember, most 
meg mintha fceléütött vóna a tempe- 
renc ménkő a világba. Mindenki csak 
a moving pi kosért nézi.

Xo hát annyi szentigaz. hogy sok 
mindenféle huncutságot kitanáltak 
mán ezen a világon, de azt igazán e- 
levenen kéne megégetni, aki kitanálta 
a min ing pikcsert. Én vonók az első, 
aki szívesen adnék egy kvedért a te­
metésire. ha mentül előbb megütné a 
guta.

No gyünnek mán egy péi serér. oszt 
azt is fel kell Írni.

A háború.
— Én nagyon szeretnék háborúba 

menni?
— Miért ?
— Utána olyan jókat lebet hazud­

ni.
--------o--------

Földikém!
— A jubileumi számot nem kap­

hatja meg az, aki hátralékos!

VADÁSZAT NYUGATON.

Két sweetwateri hódinak nyuipe- 
vseuyére fájt a foga. Neki is indul­
tak puskákkal a határnak és Ígérték 
a többi boáiknak is. hogy nekik is 
jut majd a nyúl pecsenyéből. A vadá­
szok azonban csakhamar megrémül­
tek és pedig nagyon; mert egv bokor 
alatt valami vadállat rémségesen or­
dított. A vadászok erre tiz perc a- 
1 att tették meg visszafelé az utat. 
Otthon azután ^panaszolták, hogy 
egy nagy fene medve megtámadta ő- 
ket,

A budik erre villára, fegyverre kap­
tak és mentek a vadál at ellen. Egyik 
budi éppen sörcsapolással volt elfog­
lalva, de otthagyott csapot és min­
dent. csakhogy ő is ott lehessen a 
nagy vadászatnál. Sőt velük ment egy 
másik bodi, aki pedig minden percen 
menyasszonyát várta a távol kelet­
ről. Szávai kiment minden épkézláb 
ember. A házasulandó bodi e:őre is 
tiz dollárt ígért a medve bőréért, a- 
miből “óberkótot" akart csináltatni 
majd az uj miszisznek. A többi bo­
áik azonban busz dollárra becsülték a 
medve bőrét.

Mikor a tettheiyre értek, a vadá­
szok lába remegni kezdett; mert a 
bokorban morogni kezdett a fenevad. 
Nagy volt azonban a meglepetés, mi­
kor a zajra felugrott a fenevad he­
lyett egv nagy juhászkutya,

A boáik szégyenkezve mentek ha­
za és á domást akartak inni a kirán­
dulásra., de azzal is felsültek; mert a 
csapos nyitva feledte a csapot és el­
folyt a drága ital. Azóta nem is ta­
nácsos Sweetwater-en a nyúl pecse­
nyéről beszélni.

Szives 
Fodor József

van hatalmazva 
és nyugtázására.

tudomásul.
ur (Dayton, O.) föl 
a betegek fölvételére

, Mülábak, Sérvkiitük, 
lllaskötök, <1 a m m i 
Jharisnyák, stl>. köt 
í szerek és beteg Apu- 

czikkek a 'gyárunkból levélbelileg 
is megrendelhetők, czini. 
ECONOMICAL INVAUD SUPPLY CO. 

36 W. Randolph St., Chicago Ill. 
Huszár F. Zoltán, Igazgató.

-»»»:
Magyar egyletek figyelmébe! 

PERCNYI BÉLÁN*.
ZÁSZLÓ- í:S JKI.VkNYKLSZITÓ 

megbízhatóságát hirdvti több. mint 
kétszáz kézimunka himzéses magyar 
disz zAszló. — Árjegyzék és költség- 
vetés kívánatra ingyen és bérmentve 
küldetik. Minden levelet Így tessék 

címezni:
Mrs A. PERÉXYI

243 Kast 61 Str. New York. N. Y.e f-Vr r r r r, T T r 1'. . • . i ^, • 1 . ,
THE GREAT CUNAkul.:

A LEGGYORSABB ÚTVONAL
London, Becs és Budapestre 

Liverpool felé.
Leggyorsabb és legnagyobb négycsavarű 

turbinás gőzhajók.
Lusi*ania — Mauritania.

Carmauia ;jus. Carónia Campania 2ös

MAGYAR AME RIKAI VONAL
Egyedüli közvetlen hajóját at 

NEW YORK. FIUME és TRIEST közöt*
Hajóiudulásaink New-Yorkból:

CARPATHIA. Maré. 22.

.. v ,,fl ,. <36 00N*w-Yorkbol F«umeig 
Fiúméból New-Yorkig fu.00 és #4.0«

Forduljon iitrynőkeinkhez vagy 
főirodáinkhoz.

NEW YORK BOSTON
CHICAGO MINNEAPOUS

A KI VALÓDI MAGYAR BORT AKAR INNI KÉRJEN

Pal úgy ay I. és Fiai
l.o/üonyl világhírt! rég által töltött ée ceakl. eredeti ládákban leállított

borokat.

VIDDEREMIL
képviselő.

Egyedüli képviselője a Salvator forrás ásvány­
víznek.
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A DOKTOR BAJA.

M- ÄTf-
kV.. 1 '

Kgyik clevelandi magyar doktornak 
csődöt mondott az automobilja és jól 
felfogott gazdasági szempontból nem 
vitte valami elsőrangú javítóműhely­
be. ahol a kilencedik bőrét is lenyúz­
zák az embernek, hanem egy ezermes­
ter hidegkovácsot hivatott, aki e- 
gész éjjel kalapált a megcsökönyösö- 
dött kocsin. A doktor ott virrasztóit 
mellette és mikor hajnaltájon ed ké­
szült a mester, elvitte őt haza a meg- 
reperált kocsin. Jól is ment a dolog 
egv dara! ig. ele visszatérőben vegyszer 
csak megállt a kocsi és nem moz­

dult semmi biztatásra. A doktor két­
ségbeesetten forgott a bakon és se­
gítséget keresett. Hosszas várakozás 
után végre meglátott valami ágién 
szakadt alakot és fölszólította, hogy 
segitsen tolni az automobilt.

A ‘‘he’per” nagy buzgalommal ne­
ki is látott a dolognak, de egyedül 
nem győzte a munkát. Hamarosan ke- 
rülközött még egy gyanús alak, s az 
is beszegődött nem ugyan Tarnócára 
bojtárnak, hanem gépkocsihoz lónak. 
A nagy nyögésekre figyelmessé lett 
az utcán járó rendőr és beállt a ban­
dába harmadiknak. A doktor a bakon 
kormányozta a csökönyös kocsit, a 
két “helper” pedig rendőri segéd­
lettel tolta hátulról. Végre nagy kín­
lódások után hazaértek, s a doktor 
harmadfél dollárt volt kénytelen le- 
szurni az automobil-paripáknak a se­
gítségért.

Meg is fogadta a doktor, hogy ez­
után "legalább az automobilon nem 
spórol; mert aki spórol, az gyakor­
ta kétszer fizet egyért.

Matusz Piéta vén reapl&roe, 
Ismeri az egész táros.
Söre. bora. s pálinkája 
A félhóttat kiknrálja.
Ki a Bakarúdon sétál.
Jól teszi, lia nála megáll.

M A T U S Z ISTVÁN 

9408 Buckeye Koad.

IMPERATOR.
A világ legnagyobb bajója.

X HAMBURG AMERIKAI VONAL 
világon a legnagyobb hajózást társa- 

4os hajója van, amely 68 különféle 
vonalún teljesít forgat' d szolgálatot. 

Egyenes összeköttetés:
II \MIIÉIIG és NEW YORK 
II \MP.VRG és PHILADELPHIA 
HAMBURG és BOSTON között. 

Magyarországi főiroda:
Budapest, Baross-tér 4.

Határállomások: Csacza, Pozsony,
K rályhida és Sopron.

Kiilcn; 3 gendet fordítunk 
magyar utasokra.

K it it nő rs modern felszerelés a fcdélkÖ- 
/tin vs uj hnrmndosztályu 2, 4 rs fi ágyas 
kabinok. étteremmel és fürd« szobákkal. 

Felvilágosításért forduljon a

HAMBURG AMERICAN LINE
41 Broadway, New York

va-y bármely helyi képviselőhöz.

tg
g1I

Mti-eeSzB©©©©©©©©©©©©©©©©
, . S-I

Bukarúdon van egy esárda.
Ilorxátli Miska a esaplárja,
Nála a .őr mindig lil.leg,
A barátság mindig meleg; 
lla arra jársz magyar teát vér;
Kgv italra mindég lietérj 

H Ö K V A T II MIIIALT 
9013 Buckeye Koad.

*************** ***********
llnjher Lajos szalonjában *

* Mindenkoron vigasság van: *
* Áll a báron szkúner, mérges, *
* Attól a hóiban is vér lesz. *
* Nem liánod meg. Ita betévedsz. *
í H U J B E R JÁNOS $

* 330 Haneoek Av„ BRIDGEPORT, Con *

**************************
; MRS GEO. KISS <J
y A legelső és legrégibb eseléd-elhelyezfí <3 

\ BRIDGEPOKTON. <1
' A magyar lányok és asszonyok, akik If 
/ jó helyre vagy munkára akarnak <J 
\ szert tenni, keressék fel öt. Címe: yt
' tits PEMBROKE STR.. N
> B It I I) G E P O It T. CONN. <J

VAUAUAUAVAU

M MAGYAR BETEGSEGÉLYZÖ EGYLETEK SZÖVETKEZETE.
TAGJA LEHET MINDEN MAGYAR FÉRFI ÉS Mi.

Halálesett illeték....................................................... ...................... ,00 HOLLA K
I emelési költség........................ .................................................... -Uh m). *
Teljes munkaképtelenségi segely............................................... ^
MIN I 1eNKM A#G Y A V X A K KÖTELESSÉGE »^.NNE BEA1XANI EBBE A 

l KON AtiVOBB. LEGRÉGIBB ÉS LEGOLCSÓBB I lES'l .'.V,. «
19,« DEC 31 IG Á BEÁLLÁSI DÍJ FELÉRE VAN LESZÁLLÍTVA.
Ul. DEC dl IV SZLOVENSZK.Y FERENC, titkár.

BRIDGEPORT. CON.1418 State sir

♦„ S*. A. A A A A A A A A A A A A A A AAA

A TÉNYEK BESZÉLNEK.
*4
*4 1910. FEBRUAR lló 18-ÁN AZ ELSŐ

'«J 1913. DECEMBER 116 23-.VN A KÉTSZÁZEZREDIK

íj SÜRGÖNYI PÉNZKÜLDEMÉNY
t érkezett be hozzám.

MINDEN StKGÖNYI PÉNZKvLIiEMÉNYT 48 ÓRA ALATT A CÍMZETT KE- 

*< ZÉUEZ KIFIZETEK.

♦a
< JOHN NÉMETH
♦a
^ 457 AVASHINGTON ST„ 1597 SECOND AVE., Cor. 83rd St.
♦I NEW YORK, N. Y.

!
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atyafiak.
A megboldogult.

zm

_ Ideüzent a pap: hogy micsoda
jó tulajdonságát dicsérje meg a meg­
boldogultnak a búcsúztatóban!

I_ üzendd meg lányom, hogy ta­
ndíjon ki ii valami jót szegényről! 
Neki könnyebb lesz, mert ii nem es- 
tnérte szegényt!

Nem jár.

— Jár-é kend a templomba ?
— Nem járok biz’ én. hallja kend. 

mert hogy én ott csöndesen szoktam 
ülni.

Apa és fia.
Egy falusi korcsmában apa és fin 

beszélgetnek.
_ Csak annyit mondok neked,

édes fiam, hogy sohase igyál többet, 
mint a mennyit megbir a természe­
ted. A részeg ember olyan, mint a 
disznó. Ha azt látod, hogy be vagy 
rúgva, eredj szépen haza lefeküdni.

_ Hát aztán miről tudom én meg,
édes apám, hogy be vagyok rúgva?

_ Miről? Hát nézz oda a sarok­
ba. Ott most két ember ül. Ha négy­
nek látod ezt a kettőt, akkor tudha­
tod, hogy jó lesz hazamenni!

_ D6| édes apám, hiszen ott csak
egv ember ül!

OPTIMIZMUS.
A vén kisasszony a nyomdába tart. 

he try névjegyeket készíttessen. Út­
közben leejti ernyőjét, egy fiatal em­
ber felemeli és szóba elegyedik a kis­
asszonya val. Amikor távozni készül, 
«nagysága szemérmes pirulással szól:

,_ Névjegyet akartam csináltatni,
de most várok, hátha mégis más ne­
vet kel i nyomatni.. .

-------------- o--------------

a ••MurroLÁS."
Két hradleyi budi elment látogató­

ba a közeli K.ishland nevű bányate­
lepre, ahol éppen keresztelő volt az 
egyik magyar háznál. Húzta a cigány 
veszettül é: nótáztak a vendégek tor­
kuk szakadtából. A hradleyi bodik is 
neki áttak a mulatozásnak meg az 
italozásnak, s egyszer csak azt vet­
ték észre, hogy reggelre jár az idő. 
Kijelentették, hogy ók haza akarnak 
menni. Igen ám. csakhogy az egyik

c

A fiú.
Kereskedő: Fiam, én a te korod­

ban már reggel hét órakor a pult 
mellett állottam.

— Elhiszem, apám! De én meg va­
gyok róla győződve, hogy az üzlet 
egészen jó kézben van nálad, ha én 
délig alszom is.

-------------o-------------

Udvariatlan.

Vén kisasszony: Gyógyszerész Ili­

kére m. adjon próbára az ön 1 iát a! i tó 
szeréből!

— Majd megnézem, hogy van-e 
még belőle annyi?

IIEIXKH II I f i.IX
•>tlO Woodhlll Kil.. rl.KVKI.AM». O. 

Magyar építő ét* vállalkozó.
Amely házat <• épít. azt a viz 

mo'-'sa *1. a ménk" v. t i sz.vi D 1.
ípitéM t**r\ eket készít, ársral á-t a«l.
Telephone: Cuy Princeton 25S6-W

DETROITI MAGYAR 
ORVOS

Dr.HerbertLeo
v. m. éw klr. ezredorvo#. 
Titkon bet elégek ezukor

Cím: 2225 West Jefferson 
Ave.,

DETROIT, MU'it

g

1
I
IIIII
II

$ZEPE$$Y $

hódi annyira el volt ázva. hogy nem 
hirt megállani a lábán és igy haza 
kellett volna “muffolni."’ Az egyik 
jól megtermett rushlandi bányász 
erre fölkapta a kapatos hódit, a fo­
gával megesik arta rajta a nadrág-szij- 
jat és úgy muffotta haza a hódit, aki­
nek ezután nem volt egyhamar ked­
ve a mulatozáshoz. « . - - --------

* - - — - - — Ä *t *

A LEGRÉGIBB MAGVAK KÖZJEGY­

ZŐI. ritNZKri.no és hajójegy 

iroda oiiio Államban.

Leghlilosatib pénrklild» ée hajá- 
jrBT Inida Amerikában. Havai Ügyek 
pontos és sraksrerU ellnléréee. Hon­
fitársak minden ügykén forduljanak 
hozzá, rime JOS. L. SZEIESSV. 
9117 Buc keye Rd., CLEX ELAND,

!
v
i
I

MOLNÁR KAROLY
A paróchián.

Tiszteletes: Nem restelled. János, 
már megint részeg vagy... Hogy ce­
het az ember ilyen iszákos? Látod, 
én utálom a szeszes italt.

János: így hát könnyű tiszteletes
urnák józanon maradni

8607 Woodland Ave 
CLEVELAND, O.

A hire, muffolá, kinek olyan lovai 
vannak, hogy még a» üreg holdvilá­

gát I, elmuffolnák. A magyart mégla 
majdnem Ingyen moffeU» Molnár, 

aki elvállal mindenféle ssállltáet. 
TeL Princeton »*«• K- Kest U, J
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TRENTONI DOLGOK.

A disznóölés.
Két hódi disznót vett. csakhogy 

nem volt a ki megölje. Végre is golyót 
húztak és annak kellett megölnie, aki 
kihúzta a fekete golyót. A megölés 
még csak sikerült, de a felbontásra 
már senki se vállalkozott. Mikor ezen 
tanakodtak, helépett egy 11 zöld” le­
ány és vállalkozott, hogy ő fö.bont- 
ja és besózza a disznót. Föl is bon­
totta és besózta de úgy, hogy egy hét 
múlva talicskán kellett kivinni a gö­
dörbe.

Akinek lába törött.
Egyik magyar megütötte lábát a 

gyárban és hazafelé indult. Útközben 
betett egy korcsmába és megerősítet­
te szivét. Két mankót is kerített és 
azokon ment haza A kapuban torka- 
szakadtából elkezdett kiabálni, hogy 
eltört a iába. Felesége siránkozva 
ment eléje, betámogatta férjét a ház­
ba. ahol azután elkezdték dörzsölni a 
tört lábat. Másnap a magyar bement 
a gyárba mankón és a munkavezető­
nek elpanaszolta a bajt, s természe­
tesen kártérítést kért. Az illető biz­
tatta. de viszont szemmel kisérte a 
távozás után. A mi magyarunk újból 
betért a csárdába s a mankót félreté­
ve nagyokat ivott, sőt még a csár­
dást is eljárta. Természetes, hogy a 
kártérítésből nem lett semmi.

A kolbász.
Nagyon éhes volt a hódi és elment 

a mészárszékbe, ahol vett egy méte­
res kolbászt meg egy kenyeret. Ki­
állt az utcára és nekilátott a kol­
básznak. A járókelők megijedtek a 
karonyi kolbásztól, sőt a rendőr is 
közbelépett és a hódinak félre kellett 
vonulnia a vi.lás reggelivel.

A kutya és a gallér.
Három trentoni bodi alaposan be­

szedegetett a mérgesből. Hazatérő­
ben benéztek egyik ismerősükhöz, a 
hol újabb i isitők következtek. Iszo- 
gatás közben eltűnt egy a bodik kö­

zül. Keresni kezdték és nem találták. 
Végre az ágyon heverésző nagy ku­
tyára esett tekintetük és azt a hódi­
nak nézték. Elkezdték tehát költö- 
getni, de a hódinak vélt kutya csak 
morgott. A bodik azt hitték, hogy a 
bodi a szegen lógó gal érját és nyak­
kendőjét akarja. Leakasztották te­
hát és a kutya nvakáha kerítették. 
Azóta mondogatják is erősen Trenton" 
ban egymásnak a magyarok, hogy 
“tegvék a nyakadba a gallért, mint 
a bodi kutyájának.”

Magyarom!
A márciusi hideg szél verje 

össze a bokáidat, ha potyán olvasod 
a Dongót!

»»«»»»]MHMHlHMHMHMHMHMHMHIHtt
II
II mJÓ ruta lakik Toledoban, 
i • 8 annyi Ital van nála hordóban.

Hogy ha egyezer mind kiereszteni: 
i f A fél várost bizton elöntené. 
i i Fool-aertala, finom kugllzójn. 
i f A magyarnak megvlgaeztalójs.
4 i Fllyó 1‘leta barátságos ember,
11 Fölkeresi ki volt nála egyszer, 
j [ FILYÓ ISTVÁN, 8161 Consaul Sir. 
i r E. TOLEDO, O.

Hollanj-America Line
New York — Rotterdami szolgálat.

Ausztria, Magyarország, Románia 
és Claliciából jövő és oda utazó uta­
sok részére.

RÖVID ÉS CÉLSZERŰ 
VONAL

nagy és gyors postaliajókkal.
A magyar kormány és a 

Holland-Amerikai vonal közt 
létrejött egyezség folytán szál­
líthatunk utasokat, a kiknek út­
levelük van a hatóságok részé­
ről való legkisebb megakadályoz- 
tatás nélkül.
Harmadosztály kényelmesen be­

rendezve házaspárok és családok ré­
szére 2—4—6—8 ágygval.

Közelebbi felvilágosításért és ha- 
jójpgvekért forduljanak e címre:

HOLLAND-AMERICA LINE 
39 Broadway, NEW YORK.
VAGY A HELYI ÜGYNÖKÖKHÖZ.

NEBO
A legjob minőségi! 

török
dohányból

parafa VÉGŰ CIGARETTÁK

10 drb 5c.
Kapható 

minden üzletben.

A legfinomabb 
az

egész világon
TnHHm
. £LlLv—-

RIZSÁK JÁNO Q Pénzszállító,
J közjegyző és
H váHn-iiyl*»^

129 SECOND STREET, PASSAIC, N. 1.
£ÍN.ZL?on,0*an #s ayorean küld az ó-hazába: — HAJÓJEGYEKET Európába é« 
Európából Amerikába az összes hajókra elad. — MINDENNEMŰ OKIRATOKAT 
szabályszerűen kiállít és konzulátuallag hitelesíttet — VTBAIGAZITA8. felvilágo­
sítás és tanács INGYEN. Bármilyen reá bízott ügyben pontosan és gyorsan jár el.
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TALÁNYOK.
Mi ez?

gő 1/ á á á 
Léz iV 6-h

A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének -határ­

ideje : 1913 március 10.
A múlt számban közölt talány he­

lyes megfejtése:
Tíz esztendős Dongó.

Helyes megfejtést küldtek 1« a 
következők:

Ozsváth Ferenc, Czerlán Pál, Sán­
dor Erzsébet, Bencsik Mihály, Rem- 
heezkv István, Kánya Gusztáv, Miss 
Varga, Gombás Sándor, Kiss István­
ná, Karl B. Emó'né, Horváth István, 
Orbán József, Ráez Imre, Daytoni 
Magyar Otthon, Máthé Katica. Pa- 
tliay Istvánná, Vé and Mihály.

A jutalmul kitűzött könyveket 
Pathay Istvánné (Philadelphia), Sán" 
dór Erzsébet (Stonega) és Máthé Ka- 
ticza (Baxter, W. Va.) nyerték meg. 

-------- o--------

Belvorai jókívánságok.
- - Lopd el a szomszédból a kol­

bászt és süssék meg néked kol­
bász helyett a hódi papucsát!

— Haragudj a nevedre és kérd a 
papot, hogy adjon neked egy mási­
kat!

— Essél le a porosról, ha le nem 
szúrod a betegeket!

— Lég)’ te a “pléz” hirhordója!
—■ Bérmáljanak meg téged “küp- 

csajkával7 ’!

Detroiti jókívánságok.
— Szalonos létedre olvasd potyán 

a Dongót!
— Légy te polic ott. ahol nem is­

mernek !
— Tanárokkal akarj te tandijat 

fizettetni!

Roeblingi jókívánságok.
— Csak úgy fogadjon vissza a mi- 

szisz, ha több burdcst is viszel hozzá 1 
— Adasd visza a kedveseddel a 

színpadi szerepet; mert attól félsz, 
hogy mással is fog beszélni, nem 
csak veled!

P E X I K ISTVÁN 
a jóhirnevü magyar walonon. e mel­
let t Állami közjegyző én pénzküldés 
az American Kxpre**« Company ut 
ján, a úgyszintén az össze« bajótár- 
sulatok ügynöke, minden ha.nl én it­
teni ügyeket pontosan elintézek.

Bátran fordulhatnak hozzám hon­
fitársaim lexélhen is.

S. FENIK
429 Fulton St.. Woodhrldge, N. J.

t^^xxxz^^xm****************-**********************

I $500 ÉRTÉKŰ ORVOSSÁGOTAJÁN-
! DÉK0Z0KA DONGÓ
*
I BETEGSÉGBEN SZENVEDŐ OLVASÓINAK.
* EGY MAGASZTOS FS NAGYTAPASZTALATU SPECI- 
% ALISTA ORVOS INDIANA ÁLLAMBÓL. AKI FELVI-
* LÁGOSITÁST AD AFELÖL. HOGY OTTHON MI

MÓDON GYÓGYÍTHATÓ KI GYÖKERESEN BÁR- 
S MILYEN BETEGSÉG. AZ ELSŐ KURA TELJE-
* SEN INGYEN ADATIK.

Minden olvasónak alkalom nyujta- 
tik e kiváló orvosságot megpróbálni. 
Amit az ösmert specialista 500 sze­
mélynek ajándékoz. Amikor ezt az 
ajánlatot tette, mondta:

“Én tudom, hogy a mai korban 
vannak olyan emberek, akik évek 
óta szenvednek többféle betegségek­
ben. És már nagyobb összegeket köl­
töttek arra. hogy meggyógyuljanak 
és mind eredménytelennek bizonyult. 
És már nines több reményük.

Miért teszem én < zt az ajánlatot? 
Mert meg akarom «ismertetni e lap 
olvasóival az én Intézetemet, a mely 
legnagyobb a világon.

Most mindenkinek alkalma van 
én gyógykezelésemet megpróbálni 
ki akarja adja be a rendelését 
mi rögtön küldünk egy adaggal, 
betegségüket vagy az ivén jegyezzék 
meg. vagy a levélben részletesei. ír­
ják meg.. Mind azok. akik én hozzám 
folyamodnak, meg fognak arról győ­
ződni. hogy az én orvosságaim a 
legjobbak.

A tapasztalataim, amit már évek 
6‘a praktiszolok, ezer meg ezer féle 
bajokban. Mindazok, akik hozzám 
fordulnak a legjobb tanácsot és fel­
világosítást kapják.

A

A

Szeretném «zen reményteleneknek 
megmu'atni. hogy a mit ez az új­
ság mond az én orvosságaimról, az 
mind igaz.

Tt hát ezért felkérem mindazon ol­
vasókat. akik bármiben szenvednek, 
próbálják meg az én orvosságom. Ve­
gyék tekintetbe, hogy a próba ada­
got ingyen kapják. A rendelési ivén 
mindent megtalál, csak jegyezze meg 
és még ma erre a «‘Imre küldje el:

“Dr James W. Kidd. Fort Waym . 
Indiana."

Ezrek a meggyógyultak közzül kül­
denek köszön«"* leve let. Nagy szám­
ban vannak, kiket siker, sn gyógyí­
tottam. kik ma a legjobb barátaim, 
ezek mind ajánlnak engem.

Az intézetemben rajtam kívül még 
öt orvos van a legtudományosabbak 
közül. Az én vezetésem alatt tanács­
koznak minden ügy felett, a mi ne­
künk érkezik.

A tapasztalatunk már annyira ha­
ladt, hogy már írás után is meg tud­
juk. hogy mi a betegsége és a leg­
jobb orvosságot küldjük.

A rendelési ivén vsak egy személy 
jegyezheti meg a betegségét. Ha 
egy családban több beteg van. akkor 
külön levélben küldendő be.

UT ALVÁN Y M B-16 Orvosság Rendelési Lap
Dr. James W. Kidd, Fort Wayne. Indiana.

Kérem küldjön nékem abbéi az Ígért orvosságból .

Postai iroda: .......................................

Utcza vagy R. F. D......................................

Kor: ....................................... Mióta beteg?

A betegségét igy (X» jegy a mibe jobban sz« nv«-d (XX)-el.

. .Köszvény

..Szaggatás 

. . Kathar 

..Szorulás 

. . Aranyér 
. . Emészthet-

. .Gt omorbeteg-

1 . . . .Hideglelés 
.... Idegbaj 

I .... Hátgerinc baj 
1 ... .önft rtözés 
I . . . .Májbetegség 
... .Vesebaj 

I ... .Gyenge tüdő 
... .Köhögés 
.... Malária 

; . . . .Asztma

. .Vérbetegség 

..Tisztátalan vér

. Eczema 

. . Pattanások 
. .Fejfájás 
. .Neuralgia 
. .Szédülés

.... Magömlés 
. Impotencia

.... Börbeteg-

szervek min-' 
den betegsé-l 
gél. I

&!«★******* * * ************** *********************

Darieni jókívánságok.
— Vőfény létedre kergessenek el a 

lakodalomból!
— A főburdosodat kínáld te la­

kodalmi vendégnek!
— A menyasszony tányérjára akarj 

te nem kívánatos prezentet csinálni!

Bradleyi jókívánságok.
— Menj te János napot köszönteni 

és aludd el a névnapot!
— Vasvillával szurkáljanak föl al­

vó helyedből!
— Lopd el a miszisztől a kolbászt!

:*
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X Peter W. Wren, elnök. ©
X Ered W. Hall. pénzt. ^
X Alaptőke S-OO.OOO.— — Eüliisleg és © 
X kifizetetlen haszon #150,259.— ©

X PEQUONNOCK NATIONAL BANK |
V1 BRIDGEPORT. CONN. ^
V Fz a bank • 1 fogadja úgy az egye- ^
V sületek. mint az egyesek pénzét, i'z- A
% 1. tf* h ivei litM ralisán és becsületes £

X Üzleti alapon bánik. A Betegsegély zö £C, 
X Egyletek Szövetkezetén, k pénzeit is
X . z a bank kezeli.

**************************
VESZPRÉMI < SiRDA.

Garr* tsonon van egy csárda. 
Szóka Imre a gazdája.
Van ott ital. van barátság.
A pénzedet kedvre váltják.
Ha arra jársz magyar t* stvér 
Szalonjába bátran betérj.

SZAKA I M R E 
‘>965 E. S:$ Str.

*
*
*
*
*
&
*
*
*•

I Diszokmányt t>
<3 rajzokat, festményeket, hirdető- ^ 

seket rajzol és fest 
KEMÉNY JÁNOS 

a nag? Dongó rajzolója.
Cime:

/] Corner Buckeye Road. &
>j East 89 Str

CLEVELAND. 0.

0
0
0
<3
0

0

0
0
0
I
0
0
0
0

XJ ------------------ 0
7'v'‘"t7l sT'tr'C''t7<t7,x7‘^

**************************
- • ■ ' ’-------

*
*
*
*

I.aczkó József szalonjában 
Nincsen lőre a pohárban. 
Söre. bora. pálinkája 
A vers. ny bárhol ki;* Q. 
Pool asztala, kugli-' ^
A jókedvet csak ug €A .-'■k.-iv.t csaK ug %, • ^
Téri be magvar * g> V, -A- x'* #

* SIÓT Rawlings Av.. CLEX k ' // / ^

*******************- •’/.-J
% /(■albos János szalonjában 

Vígan szól a nóta. 
pohár hozzá a hegedű.
A vonó a kó a.
Aki hozzá betér.
Mt g nem bánja soha:
Mi rt ('albos itala 
y,m hitvány mostoha, 
ti AI.BUS JÁNOS H/ahmja 

1J20I Cumberland Av.. Cleveland. O.

•5» .16 BOR. Jó EGÉSZSÉG!
© ->633 E. 8!) St.
© Vett rán P. sta hat van szór .s-

Iti szök. hogy soha olyan jó hurt nem 
“’** »» am. mint Juhász Pir*‘ű”ál a Bolto- 
£ non. Azért a ki jó bort akar inni. ve- 
X gvt n tőle. Atrtca:
* Itllvsz IS TX ÁN corner Kennedy e*» 
V F 8> str.. CLEVELAND. <>.

Dr. Fai kas Géza
1!>58 Gene»»ee St. 

5000

E. TOLEDO. O. 

BIZTOSÍTÉK AZdollar
ÁLLAMNÁL.

Magyarországi és itteni peres ügyek 
gyors és pontos elintézése. Pénzkül­

dés. jogi tanáé» és hajójegy. 
Eord üljön hozzá bizalommal!

TTT^rrrr r r , r r wrr^rr,rr,rT
I „MAGYAR OTTHON“
V 10.-, Sí. (Wnodhill Rill 2019 »z. »
V Érnvéko* nagy kert lirli Uég
‘t, KlTl'Níi TÁNCTEREMMEL
X egyleti társasági mulatságokra, pik- 
A nikekre. a m.var negyedben a les A alkalmasat,t> és legkedveltebb hely. 
A FÉNYESEN BEKEN UEZETT 
A SAI.90N
A F'rissen csapol! lets, sör. Kitűnő 

hazai és belföldi italok.
A Tulajdonos: VIl’l JÓZSEF,

ki a magyarság pártfogását két 1.

************************** 
Bridgeport! magyarok! ^

Aki igazán szép szalont akar látni, 
ahol mindenféle Italt és szivart lehet 
kapni, az keresse föl

KÁRÁSZ FERDINÁND0T
427—129 BOSTXXTCK AX’E., A SAJÁT 

HÁZÁBAN.
Aki még nála se találja Jól magát, 

az ugorjék a vízbe.

*
*
*
I
*

-1

cp
$ Hires Bismark
6 X “Világnak köz
$ © Nem is magva
-í- -!r Néha nem lépr
© © Finom ital va
© © Egy-két pohár
© Nyakát ki fog
© Flkrrüli azt a
© © SPISÁK 1STV.

é

9« St.,

se kottyan.

Cleveland. O.

~novAustvAn
4ä B. R. Ave. South Norwalk. Conn. 
A legnagyobb magyar llalkrrrskrdé. 

Connect Irat államban.
Rendelésre szállll bort. sört és egyéb 

, . italokat. A kl So. Norwalkon jár. tér. 
1 jen be hozzá, mert nála Jó hor. sör, 
, k mérges és szivar kapható.

t

í

»ns E.

* ************************** i.
* NINCS LAKODALOM,
* ahová ne CSISZÁR PÉTERTŐL ren- 

delnék a süteményt. De nem Is cso-

Ída mert a Csiszár süteményének ki 
lene határon nincs párja. Aki a Jó 
kenyeret. Jó süteményt szereti, az 

* Csiszár Péternél rendelje; mert ak- 
* kor nem adja ki pénzét hiában.

X CSISZÁR PÉTER

* 2803 East 79 Str., CLEXrELAND, O. ^

* * ¥ *

n
nnHnnHnn
n

MINT A Ií/A

jPÉNZHÜLDÉs “Hajójegyek I 
Közjegyzői Iroda 
Hazai JogMJqyek

y^oi-403 JeromeSt. McKeesport, Rfl

06 Grant Str.Pittsbüi

Ä PA'

MmMHÄK ISTVÁN
HAZAI BOROK. SZILVÓRIUM, TÖRKÖLY, VALÓDI JAMAICA-RUM.

AZ E.Á. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.
_ S9?.J RUCKEVERD. (177S0W00DIAND) CLEVELAND^0.

ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT


